
361
IO

(361IO)  SWING SET  ROMANIAN  7.5” X 10.3”  PANTONE 295U  07/16/2024

Romanian

GH
ID

UL
 U

TI
LI

ZA
TO

RU
LU

I

Ansamblu De Leagăne 
Cu Trei Stații

Nu uitaţi să încercaţi şi aceste produse de calitate, marca Intex:
piscine, accesorii pentru piscină, piscine gonfl abile şi jucării
folosite în spaţii închise, saltele pneumatice şi bărci, disponibile
la distribuitori sau pe site-ul nostru.
Datorită unei politici de îmbunătăţire continuă a produselor,
Intex îşi rezervă dreptul de a schimba specifi caţiile şi aspectul,
ceea ce poate duce la modifi cări în manualul de instrucţiuni,
fără preaviz.

REGULI DE
SIGURANŢĂ IMPORTANTE

Citiţi, înţelegeţi şi respectaţi cu grijă
toate instrucţiunile înainte de a instala

şi folosi acest produs. A se păstra
pentru consultări viitoare.
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REGULI DE SIGURANŢĂ IMPORTANTE
Respectarea următoarelor declarații și avertismente reduce probabilitatea de rănire gravă sau fatală.

Recapitulați aceste reguli de siguranță în mod regulat cu copiii dumneavoastră.

CITIŢI ŞI URMAŢI TOATE INSTRUCŢIUNILE
AVERTISMENT

• Înainte de a asambla acest produs, găsiți un teren plan cu o distanță de cel puțin 2 m (6 ft) față de orice structură
 sau obstacol. Acest produs trebuie să aibă un spațiu liber de 2 m (6 ft) pe toate laturile.
• Acest produs este destinat exclusiv utilizării în exterior pentru uz casnic și familial. Nu este conceput pentru a fi 
 utilizat în creșe, grădinițe, spații comerciale sau alte locuri publice.
• Este necesară supravegherea continuă și competentă a copiilor de către un adult, în orice moment, atunci când se
 afl ă pe sau în apropierea acestui produs. Nu lăsați niciodată copiii nesupravegheați.
• Acest produs este conceput pentru a fi  utilizat de copii cu vârste cuprinse între 3 și 10 ani, sub supravegherea unui
 adult. Copiii sub 10 ani prezintă un risc mai mare de încurcare și de rănire.
• Numărul maxim de utilizatori pentru care este proiectat acest produs este de 4 copii cu o greutate maximă de
 50 kg (110 lbs) pentru fi ecare copil, sau o greutate combinată care nu depășește 200 kg (440 Ibs). Nu depășiți limita
 de greutate prevăzută sau numărul maxim de utilizatori pentru acest produs.
• Numai pentru uz casnic. Acest produs trebuie asamblat și dezasamblat numai de către adulți.
• Acest produs trebuie să fi e ancorat înainte de utilizare. A se vedea secțiunea de ancorare.
• Pentru a preveni rănirea gravă, nu permiteți copiilor să folosească acest produs până când nu este complet
 asamblat și ancorat corespunzător.
• Nu instalați echipamentele pentru locul de joacă pentru acasă peste beton, asfalt, pământ tasat, iarbă, covor sau
 orice altă suprafață dură. O cădere pe o suprafață dură poate avea ca rezultat rănirea gravă sau moartea 
 utilizatorului echipamentului.
• Avertizați copiii să nu se apropie, să nu treacă prin fața, în spatele sau între piesele în mișcare.
• Nu permiteți copiilor să răsucească lanțurile sau frânghiile de leagăn ori să le înfășoare peste bara de susținere,
 deoarece acest lucru poate reduce rezistența lanțului sau a frânghiei.
• Nu prelungiți niciodată lanțul sau frânghia. Lanțurile sau frânghiile furnizate au lungimea maximă proiectată pentru
 elementul (elementele) de legănat.
• Nu permiteți copiilor să balanseze scaune goale.
• Învățați și instruiți copiii să se așeze în centrul leagănului, cu toată greutatea lor pe scaune.
• Asistați îndeaproape copiii la utilizarea acestui produs până când aceștia au forță, abilități și un nivel de confort
 adecvat pentru o utilizare în siguranță, fără asistență.
• Nu permiteți copiilor să utilizeze acest produs în alt mod decât cel prevăzut.
• Avertizați copiii să nu coboare din leagăne sau din carusele în timp ce acestea sunt în mișcare.
• Asigurați-vă că copiii sunt îmbrăcați corespunzător. Purtarea de încălțăminte și îmbrăcăminte largă, cum ar fi  eșarfe
 și pelerine, sunt potențial periculoase în timpul utilizării acestui produs.
• Produsul poate deveni alunecos atunci când este ud sau pe vreme rea, cum ar fi  ploaia, zăpada, gheața etc. Nu
 permiteți copiilor să utilizeze acest produs în astfel de condiții.
• Verifi cați dacă leagănul suspendat și lanțurile sunt fi xate la ambele capete și nu pot fi  înfășurate pe ele însele.
• Nu permiteți copiilor să atașeze la acest produs obiecte care nu sunt proiectate special pentru a fi  utilizate cu
 echipamentul, cum ar fi , dar fără a se limita la, frânghii de sărituri, frânghii de rufe, lese pentru animale de companie,
 cabluri și lanțuri, deoarece acestea pot cauza un pericol de strangulare.
• Avertizați copiii să își scoată casca de bicicletă sau altă cască de sport înainte de a utiliza acest produs.
• Nu permiteți copiilor să se balanseze prea sus sau înclinat.
• Nu permiteți copiilor să stea agățați sau să se cațere de niciun element structural al acestui produs.
• Nu modifi cați acest produs și/sau nu utilizați accesorii care nu sunt furnizate de producător.
• Verifi cați în mod regulat eticheta de avertizare pentru a asigura lizibilitatea acesteia.

NERESPECTAREA ACESTOR AVERTISMENTE POATE DUCE LA DAUNE MATERIALE,
RĂNIRE GRAVĂ SAU DECES. 
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X2. SECȚIUNE 4 DIN MANUALUL PRIVIND SIGURANȚA LOCULUI DE JOACĂ DOMESTIC N AER 
LIBER A COMISIEI PENTRU SIGURANȚA PRODUSELOR DE CONSUM7

 X2.1 Selectarea suprafeței protectoare—Unul dintre 
cele mai importante lucruri pe care le puteți face pentru 
a reduce riscul de accidentări cranio-cerebrale grave 
este să instalați o suprafață protectoare de absorbție 
a șocurilor sub și în jurul echipamentului de joacă. 
Suprafața protectoare trebuie aplicată la o adâncime 
adecvată pentru înălțimea echipamentului în conformitate 
cu specifi cația ASTM F1292 . Există diferite tipuri de 
suprafețe dintre care puteți alege; indiferent de produsul 
selectat, urmați acest indicații:
 X2.1.1 Materiale de umplutură:
 X2.1.1.1 Mențineți o adâncime minimă de 9 in. 
(229 mm) de materiale de umplutură precum lemn tocat/
așchii, fi bre de lemn prelucrat (EWF) sau mulci de 
cauciuc tocat/reciclat pentru echipament cu înălțimea 
de până la 96 in. (2438 mm); și 9 in. (229 mm) de nisip 
ori pietriș fi n pentru echipament cu înălțimea de până la 
60 in. (1524 mm).
 NOTĂ: O umplere inițială cu 12 in. (305 mm) se 
va comprima în timp la o suprafață cu adâncimea de  
aproximativ 9 in. (229 mm). Suprafața se va compacta, 
deplasa și așeza, și ar trebui reumplută periodic pentru a 
se menține o adâncime minimă de 9 in. (229 mm).
 X2.1.2 Utilizați o suprafață protectoare cu adâncimea 
minimă de 6 in (152 mm) pentru echipamentul de joacă 
cu înălțimea mai mică de 48 in. (1219 mm). Dacă este 
menținută adecvat, aceasta ar trebui să fi e adecvată. (La 
adâncimi mai mici de 6 in. (152 mm), materialul protector 
este deplasat sau compactat prea ușor.)
 NOTĂ: Nu instalați echipamentul casnic de joacă pe 
ciment, asfalt sau oricare altă suprafață dură. O cădere 
pe o suprafață dură poate duce la rănirea gravă a 
utilizatorului echipamentului. Iarba și suprafața nepavată 
nu sunt considerate suprafețe protectoare deoarece uzura 
și factorii de mediu pot reduce efi ciența lor a de a absorbi 
șocurile. Mochetele și saltele subțiri nu sunt în general 
suprafețe protectoare adecvate. Echipamentul de la 
nivelul solului - precum cutie cu nisip, perete de activități, 
căsuță de joacă sau alte echipamente care nu prezintă 
suprafețe de joacă ridicate - nu necesită nicio suprafață 
protectoare.

 X2.1.3 Utilizați mijloace de reținere, precum săparea 
în jurul perimetrului și/sau delimitarea perimetrului cu 
gărduleț peisagistic. Nu uitați să țineți cont de sistemul de 
drenare a apei.
 X2.1.3.1 Verifi cați și mențineți adâncimea materialului 
de umplutură a suprafeței. Pentru a menține cantitatea 
corectă de materiale de umplere , marcați nivelul corect 
pe stâlpii de suport ai echipamentului de joacă. Astfel 
veți putea vizualiza cu ușurință când suprafața trebuie 
reumplută și/sau redistribuită.
 X2.1.3.2 Nu instalați materiale de umplere a suprafeței 
peste suprafețe dure precum beton sau asfalt.
 X2.1.4 Suprafețe turnate sau Dale de cauciuc 
prefabricat - Ați putea fi  interesat(ă) să utilizați suprafețe 
diferite de materiale de umplere - precum dale de cauciuc 
sau suprafețe turnate.
 X2.1.4.1 Instalarea acestor suprafețe necesită în 
general intervenția unui profesionist și nu constituie 
proiecte de bricolaj. 
 X2.1.4.2 Recapitulați specifi cațiile suprafeței înainte 
de a achiziționa acest timp de suprafață. Solicitați 
instalatorului/ fabricantului un raport care să indice că 
produsul a fost testat conform următorului standard de 
siguranță: Specifi cație standard ASTM F1292 pentru 
atenuarea impactului a materialelor de suprafață din 
cadrul zonei de utilizare a unui echipament de joacă. 
Acest raport ar trebui să indice înălțimea specifi că pentru 
care suprafața este destinată pentru a proteja împotriva 
accidentărilor cranio-cerebrale grave.  Această înălțime 
trebuie să fi e egală sau mai mare decât înălțimea de 
cădere - distanța verticală dintre suprafața de joacă 
desemnată (suprafață elevată pentru sta în picioare, 
ședere sau cățărare) și suprafața protectoare de dedesubt 
- a echipamentului dumneavoastră de joacă.
 X2.1.4.3 Verifi cați frecvent suprafața protectoare pentru 
semne de uzură.
 X2.1.5 Amplasarea—Amplasarea și întreținerea 
corectă a suprafeței protectoare este esențială. 
Asigurați-vă că:
 X2.1.5.1 Extindeți suprafața cu minim 72 in. (1829 mm)  
de la echipament în toate direcțiile.
 X2.1.5.2 Pentru leagăne, extindeți suprafața 
protectoare din fața și din spatele leagănului cu o distanță 
egală cu de două ori înălțimea barei superioare de care 
este suspendat leagănul.
 X2.1.5.3 Pentru leagăne cu pneu de cauciuc, extindeți 
suprafața într-un cer a cărui rază este egală cu înălțimea 
lanțului sau a frânghiei de suspendare, plus 6 picioare în 
toate direcțiile.

  7 Această informație a fost extrasă din publicațiile CPSC 
„Suprafețele locurilor de joacă—Ghid tehnic de informații” și 
„Manualul pentru siguranța locurilor de joacă publice“. Copii ale 
acestor rapoarte pot fi  obținute prin trimiterea unei cărți poștale 
la: Ofi ciul Afacerilor publice, Comisia U.S. a siguranței produselor 
de consum, Washington, D.C., 20207 sau apelați linia gratuită de 
asistență: 1-800-638-2772.



361
IO

PĂSTRAŢI ACESTE INSTRUCŢIUNI

(361IO)  SWING SET  ROMANIAN  7.5” X 10.3”  PANTONE 295U  07/16/2024

Romanian

Pagina 5

PIESELOR
Înainte de a vă asambla produsul, vă rugăm petreceţi câteva minute pentru a verifi ca prezenţa

tuturor componentelor şi a vă familiariza cu ele.

NR. REF. DESCRIERE BUC MODELUL 44121 MODELUL 44123
NR. PIESĂ

A Picior superior 4 13380A 13380G
B Picior inferior 4 13381B 13381G
C Capătul grinzii leagănului culisant 1 13377A 13377G
D Capătul grinzii leagănului 1 13376A 13376G
E Grindă centrală leagăn 1 13378A 13378G
F Bară transversală 2 13382A 13382G

G1 Baza piciorului de ancorare 4 13303B 13303G
G2 Tijă de ancorare 4 13302B 13302G

HS10 Set de șuruburi lungi (H1+H4+H16) 4 13481 13481
HS11 Set de șuruburi scurte (H4+H15+H16) 16 13482 13482
HS3 Set de piulițe tubulare lungi (H4+H6+H8+H9) 2 13304D 13304D
HS4 Set de piulițe tubulare scurte (H4+H7+H8+H9) 4 13304C 13304C

HS12 Cârlig rapid cu set de șuruburi (H4+H16+H17) 4 13483 13483
C1 Leagăn cu lanț 2 13386 13386
S1 Ansamblu scaun leagăn culisant 1 13385 13385
S2 Picior superior leagăn culisant 2 13383 13383
S3 Picior inferior leagăn culisant 2 13384 13384
S4 Mâner pentru stâlp 2 13317 13317
S5 Capac terminal (preinstalat în S2) 2 13318 13318
S8 Rulment de inserție 4 13320 13320
S9 Set de garnituri (S6+S7) 6 13319 13319

Numărul de referință este imprimat pe cutia pieselor de feronerie. În timpul 
asamblării, trebuie doar să verifi cați numărul de referință al piesei, așa 
cum este menționat în fi ecare etapă. Astfel, va fi  mai ușor să găsiți piesa 
corectă de feronerie.

Identifi carea pieselor de feronerie

NOTĂ: Desenele au numai rol ilustrativ. Este posibil să nu reprezinte produsul real. Piesele nu sunt la 
mărimea reală.

H16

H4

H17

A

B

G2

CD E

F S2

S3

S1

C1

G1
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[A] Picior superior (x4)

[D] Capătul grinzii leagănului (x1)

PIESELOR (continuare)
Înainte de a vă asambla produsul, vă rugăm petreceţi câteva minute pentru a verifi ca prezenţa

tuturor componentelor şi a vă familiariza cu ele.

[C] Capătul grinzii leagănului culisant (x1)

[G1] Baza piciorului de ancorare (x4)

[F] Bară transversală (x2)

[G2] Tijă de ancorare (x4)

[E] Grindă centrală leagăn (x1)

[B] Picior inferior (x4)

Componente de feronerie (cadru A)
Verifi cați dacă toate piesele și subansamblurile sunt prezente și aranjați cu atenție piesele conform desenelor de mai jos.
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[H15] Bolț scurt M10 x 70mm (x16)

[H1] Bolț lung M10 x 80mm (x4)

[H16] Piuliță M10 x 9mm (x24)

[H7] Piuliță tubulară scurtă 5/16” x 18-30 (x4)

[H6] Piuliță tubulară lungă 5/16” x 18-98 (x2)

[H8] Șurub 5/16” x 18-10 (x6)

[H4] Șaibă plată Ø10 mm (x28)

[H9] Șaibă grower Ø8 mm (x6)

PIESELOR (continuare)
Înainte de a vă asambla produsul, vă rugăm petreceţi câteva minute pentru a verifi ca prezenţa

tuturor componentelor şi a vă familiariza cu ele.

[H17] Cârlig rapid cu șurub (x4)
[C1] Leagăn cu lanț (x2)

Componente de feronerie
Verifi cați dacă toate piesele și subansamblurile sunt prezente și aranjați cu atenție piesele conform desenelor de mai jos.
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[S8] Rulment de inserție (x4)
[S6] Garnitura A (x6) [S7] Garnitura B (x6)

[S2] Picior superior leagăn culisant (x2)

[S5] Capac terminal (x2)

[S1] Ansamblu scaun leagăn culisant (x1)

[S4] Mâner pentru stâlp (x2)

[S3] Picior inferior leagăn culisant (x2)

PIESELOR (continuare)
Înainte de a vă asambla produsul, vă rugăm petreceţi câteva minute pentru a verifi ca prezenţa

tuturor componentelor şi a vă familiariza cu ele.

Componente de feronerie (Leagăn culisant)
Verifi cați dacă toate piesele și subansamblurile sunt prezente și aranjați cu atenție piesele conform desenelor de mai jos.
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INSTRUŢIUNI DE MONTARE

PREGĂTIREA ASAMBLĂRII
Selectarea locației fi nale a setului de leagăne
• Locul unde urmează să fi e instalat Setul de leagăne trebuie să fi e perfect neted și drept. Nu montați piscina pe o
 pantă sau pe o suprafață înclinată.
• În plus față de spațiul liber orizontal minim de 2 m (6’) în jurul setului, locația dumneavoastră trebuie să aibă o
 distanță minimă de 4 m (13’) față de sol pe verticală. Această cerință de înălțime necesită un spațiu liber vertical de
 2 m (6’) deasupra părții superioare a Setului de leagăne.

Informații generale:
• Numărul maxim de utilizatori pentru care este proiectat acest produs este de 4 copii cu o greutate maximă de
 50 kg (110 lbs) pentru fi ecare copil, sau o greutate combinată care nu depășește 200 kg (440 Ibs). 
• Dimensiunea solului: 10′7″ (3,23 m) X 7′8,5″ (2,35 m); Zonă de joacă sigură: 23′9″ (7,24 m) X 26′11″ (8,2 m). 
 Înălțime de joacă sigură: 13′1,5″ (4 m); Înălțime maximă: 6′7″ (2 m); Înălțimea maximă de cădere: 6′3,5″ (1,92 m).

Cerințe și pregătirea amplasamentului
• Așezați produsul pe un teren plan, la o distanță de cel puțin 2 m (6 ft) de orice structură sau obstacol, cum ar fi  un
 gard, un garaj, o casă, ramuri atârnate, frânghii de rufe, stâlpi de iluminat sau fi re electrice.
• Creați un loc fără obstacole care ar putea cauza răniri - cum ar fi  cioturi și/sau rădăcini de copaci, cărămizi, pietre,
 capete de aspersoare și beton.
• Leagănele ar trebui să fi e mai îndepărtate de structurile din fața și din spatele lor - o distanță egală cu de două ori
 înălțimea barei superioare de care este suspendat leagănul.

Pregătirea setului de leagăne pentru asamblare
• Transportați cutia de carton până la amplasamentul fi nal.
• Pentru asamblarea Setului de leagăne sunt necesari cel puțin doi adulți.
 NOTĂ: Urmați instrucțiunile pas cu pas pentru o asamblare corectă. În caz contrar, se poate ajunge la o asamblare
 incorectă.

Unelte necesare în vederea instalării: 
O (1) cheie și două (2) chei hexagonale (unelte incluse). Ciocan, ruletă și nivelă (uneltele nu sunt incluse).

Cheie hexagonală x2
(inclusă)

> 1′2″ (0,35 m)

Înălțime de joacă sigură

6′
7″

 (2
 m

)

6′
7″

 (2
 m

)

6′
3,

5″
 (1

,9
2 

m
)

13
′1

,5
″ (

4 
m

)

26
′1

1″
 (8

,2
 m

)

23′9″ (7,24 m)
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Cheie x1
(inclusă)
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INSTRUŢIUNI DE MONTARE (continuare)

D E

ASAMBLAREA GRINZILOR SUPERIOARE

Importantă: asamblați grinzile leagănului central (E) cu găurile rotunde în partea de sus 
și cu deschiderile ovale în partea de jos!

H16 (x4)

H4 (x4)

H15 (x4)

X

H16

H4

H15

CD E
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INSTRUŢIUNI DE MONTARE (continuare)
ASAMBLAREA CÂRLIGELOR RAPIDE

H16 (x4)

H4 (x4)

H17 (x4)

H16

H4

H17

X
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INSTRUŢIUNI DE MONTARE (continuare)
ASAMBLAREA CADRULUI ÎN FORMĂ DE A - 
Picioare superioare (A) 

ASAMBLAREA CADRULUI ÎN FORMĂ DE A - 
Bare transversale (F) 

H16H4H15

H16
H4 H15

H16 (x8)

H4 (x8)

H15 (x8)

A

A

A

A

F

F

H16

H15
H4

H16
H15

H4

A
A

A
A
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INSTRUŢIUNI DE MONTARE (continuare)

ASAMBLAREA CADRULUI ÎN FORMĂ DE A - 
Picioare inferioare (B)

ASAMBLAREA CADRULUI ÎN FORMĂ DE A - 
Bazele de ancorare a picioarelor (G1)

H16 (x4)

H4 (x4)

H15 (x4)

H15 H4 H16

B

B

B

B

A A

A
A

H16 (x4)

H4 (x4)

H1 (x4)

H16
H4

H1

B

G1

B

B

G1
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INSTRUŢIUNI DE MONTARE (continuare)
ASAMBLAREA LEAGĂNULUI CULISANT -
Asamblarea picioarelor inferioare ale leagănului culisant (S3) și a scaunului leagănului culisant (S1).

Este foarte important să folosiți piesele 
corecte. Nu folosiți rulmenții de inserție (S8) ! S8

S7

X

S6

S1

S7

S3S3

S6

S6 S7S6 S7

(x6)

(x6)
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INSTRUŢIUNI DE MONTARE (continuare)
ASAMBLAREA LEAGĂNULUI CULISANT -
Împingeți piulița tubulară lungă (H6) în găurile care fi xează piciorul inferior al leagănului culisant (S3) 
de ansamblul scaunului leagănului culisant (S1).

H4 (x2)

H8 (x2) H9 (x2)

H6 (x2)

S6+S7

H9 H4
H8

H6H6

S6+S7

S6+S7

S3

S1
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INSTRUŢIUNI DE MONTARE (continuare)

H9 (x2)

H7 (x2)

H8 (x2)

X

S3

S4

S2

H8
H9

H7

S4 

S5

ASAMBLAREA LEAGĂNULUI CULISANT -
Picioare superioare ale leagănului culisant (S2)
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S8
S8

INSTRUŢIUNI DE MONTARE (continuare)

S7

S6

S8

X

X H4 (x2)

H9 (x2)

H7 (x2)

H8 (x2)

(x4)

ASAMBLAREA LEAGĂNULUI CULISANT -
Țineți ansamblul leagănului culisant în dreptul suportului de pe grinda superioară. Asigurați-vă că 
rulmenții de inserție (S8) sunt la locul lor și fi xați leagănul culisant pe suportul grinzii cu piulița 
tubulară scurtă (H7).

Nu folosiți garnitura A (S6) și garnitura B (S7) !

H8
H9

H4
H7

S8 x 2
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INSTRUŢIUNI DE MONTARE (continuare)
ASAMBLAREA LEAGĂNELOR CU LANȚ -
Agățați leagănele cu lanț (C1) de cârligele rapide (H17).

H17
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MONTAREA BAZELOR DE ANCORARE A PICIOARELOR

INSTRUŢIUNI DE MONTARE (continuare)

Unghi dintre nivelul 
orizontal al solului și 
tija de ancorare (G2)

G2

G1

1. Fixați bazele picioarelor de ancorare în beton (nu sunt incluse). Nivelați setul de leagăne și marcați 
locațiile bazelor de ancorare ale picioarelor. Săpați gropi cu diametrul de 30 cm (11,8”) și adâncimea

 de 35 cm (13,8”).
2. Așezați două cărămizi în interiorul găurii pentru a forma o bază solidă.
3. Așezați bazele picioarelor de ancorare (G1) pe cărămizi, introduceți tijele de ancorare (G2) prin bazele 

picioarelor de ancorare. Umpleți toate găurile cu beton până la înălțimea prestabilită și nivelată.
4. Ancorele trebuie să fi e plasate la nivel cu solul sau sub sol pentru a reduce riscurile de răsturnare; 

înlocuiți piesele defecte în conformitate cu instrucțiunile producătorului.
5. Lăsați betonul să se întărească în mod corespunzător, în conformitate cu instrucțiunile fabricantului 

betonului, înainte de a utiliza produsul.

30cm (11.8”)

35
cm

 (
13

.8
”)

2cm (0.8”)

2c
m

 (
0.

8”
)

30cm (11.8”)

35cm
 (13.8”)

Sol
Beton

Cărămidă Cărămidă

G1

G2

G1

G2

H1
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ÎNTREŢINEREA
ESTE IMPORTANT SĂ VERIFICAȚI ȘI SĂ STRÂNGEȚI TOATE FERONERIILE LA ÎNCEPUTUL ȘI ÎN 
TIMPUL SEZONULUI.

La începutul fi ecărui sezon de joacă:
• Strângeți toate elementele de feronerie.
• Lubrifi ați toate piesele metalice mobile.
• Verifi cați toate capacele de protecție de pe șuruburi, țevi, margini și colțuri. Înlocuiți-le dacă sunt slăbite,
 crăpate sau lipsesc.
• Verifi cați toate piesele mobile, inclusiv scaunele leagănului, frânghiile, cablurile și lanțurile, pentru a
 determina dacă sunt uzate, ruginite sau deteriorate. Înlocuiți-le după cum este necesar.
• Verifi cați dacă piesele metalice sunt ruginite. În cazul în care se găsește, șlefuiți și vopsiți din nou folosind
 o vopsea fără plumb care îndeplinește cerințele din 16 CFR 1303.
• Reinstalați toate piesele din plastic, cum ar fi  scaunele de leagăn sau orice alte elemente care au fost
 îndepărtate pentru sezonul rece.
• Greblați și verifi cați adâncimea materialelor de protecție a suprafețelor de umplutură pentru a preveni
 compactarea și pentru a menține o adâncime adecvată. Înlocuiți-le dacă este necesar.

De două ori pe lună în timpul sezonului de joacă:
• Strângeți toate elementele de feronerie.
• Verifi cați toate capacele de protecție de pe șuruburi, țevi, margini și colțuri. Înlocuiți-le dacă sunt slăbite,
 crăpate sau lipsesc.
• Greblați și verifi cați adâncimea materialelor de protecție a suprafețelor de umplutură pentru a preveni
 compactarea și pentru a menține o adâncime adecvată. Înlocuiți-le dacă este necesar.

O dată pe lună în timpul sezonului de joacă:
• Lubrifi ați toate piesele metalice mobile.
• Verifi cați toate piesele mobile, inclusiv scaunele leagănului, frânghiile, cablurile și lanțurile, pentru a
 determina dacă sunt uzate, ruginite sau deteriorate. Înlocuiți-le după cum este necesar.

La sfârșitul fi ecărui sezon sau când temperatura scade sub 0° C (32° F)
• Îndepărtați scaunele din plastic pentru leagăn și alte elemente specifi cate de producător și duceți-le în
 interior sau nu le folosiți.
• Greblați și verifi cați adâncimea materialelor de protecție a suprafețelor de umplutură pentru a preveni
 compactarea și pentru a menține o adâncime adecvată. Înlocuiți-le dacă este necesar.

Proprietarii sunt responsabili pentru menținerea lizibilității etichetelor de avertizare.

Instrucțiuni de eliminare:
• Dezasamblați și eliminați echipamentele de pe terenul de joacă astfel încât să nu existe niciun pericol
 nerezonabil în momentul în care echipamentul este aruncat. Respectați toate cerințele locale privind
 eliminarea.
• Dezasamblați complet întregul cadru. Nu lăsați piesele parțial dezasamblate în zone accesibile copiilor. 
• Dacă doriți să reciclați tubulatura din oțel, predați cadrul la centrul de reciclare local. 
• Toate piesele din plastic pot fi  reciclate, duceți-le la centrul de reciclare local. 
• Nu lăsați copiii să se joace cu piesele dezasamblate destinate eliminării, cum ar fi  lanțuri, tuburi, șuruburi,
 piulițe, piulițe, șuruburi etc. 
• Toate piesele ruginite și șuruburile trebuie eliminate în mod corespunzător. Nu le refolosiți. 

Păstrați această fi șă de instrucțiuni și informații în cazul în care este necesar să contactați producătorul.
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GARANŢIA LIMITATĂ
Ansamblu De Leagăne Cu Trei Stații dumneavoastră Intex a fost fabricat folosind materiale şi manoperă de 
cea mai bună calitate. Toate produsele Intex au fost verifi cate şi testate pentru depistarea defectelor înainte 
de a părăsi fabrica. Această Garanție limitată se aplică numai Ansamblu De Leagăne Cu Trei Stații Intex.

Această garanţie limitată este suplimentară şi nu înlocuieşte drepturile dumneavoastră legale şi soluţiile de 
care puteţi benefi cia. În măsura în care prezenta garanţie este în neconcordanţă cu oricare dintre drepturile 
dumneavoastră legale, acestea vor prevala. De exemplu, legile cu privire la consumatori din Uniunea 
Europeană asigură drepturi statutorii referitoare la garanţie, în plus faţă de prevederile de care benefi ciaţi ca 
urmare a acestei garanţii limitate: pentru informaţii referitoare la legile cu privire la consumatori din UE, vă 
rugăm să accesaţi site-ul Centrului Consumatorilor din Europa la http://ec.europa.eu/consumers/ecc/contact_
en/htm.

Prevederile din această Garanţie limitată se aplică numai la cumpărătorul iniţial şi nu sunt transferabile.
Această Garanţie limitată este valabilă pentru perioada notată mai jos de la data de achiziţiei iniţiale din
magazin. Păstraţi chitanţa originală de vânzare împreună cu acest manual, deoarece o dovadă de cumpărare
va fi  necesară şi trebuie să însoţească cererile de garanţie, în caz contrar garanţia limitată este nulă.
  Garanţie Ansamblu De Leagăne Cu Trei Stații – 2 Ani 

În cazul depistării unui defect de fabricaţie asupra Ansamblu De Leagăne Cu Trei Stații în perioada 
valabilității garanției, vă rugăm contactaţi un centru de service Intex adecvat trecut în anexa separată 
„Centrele de service autorizate”. În cazul în care articolul este returnat aşa cum este specifi cat de către 
Centrul de Asistenţă Clienţi Intex, Centrul va inspecta articolul şi va determina valabilitatea reclamaţiei. În 
cazul în care articolul este acoperit de prevederile garanţiei, acesta va fi  reparat sau înlocuit cu un articol 
identic sau comparabil (la alegerea Intex), fără niciun cost pentru dumneavoastră.

În afară de prezenta garanţie şi celelalte drepturi legale din ţara dumneavoastră, nu sunt implicate alte 
garanţii suplimentare. În măsura în care este posibil și în țara dumneavoastră, în niciun caz Intex nu-și
asumă responsabilitatea față de dumneavoastră sau terți pentru pagube directe sau indirecte datorate 
utilizării Ansamblu De Leagăne Cu Trei Stații dumneavoastră Intex, sau pentru Intex ori agenții acestuia și 
acțiunile angajaților (incluzând fabricantul produsului). Anumite state sau jurisdicții nu permit excluderea sau 
limitarea daunelor directe sau indirecte, prin urmare, limitarea sau excluderea de mai sus se poate sau nu să 
se aplice cazului dumneavoastră.

Trebuie să reţineţi că această garanţie limitată nu se aplică în următoarele circumstanţe:
• În cazul în care Ansamblu De Leagăne Cu Trei Stații Intex este supus neglijenței, utilizării sau aplicării 

anormale, accidentului, funcționării necorespunzătoare, întreținerii sau depozitării necorespunzătoare;
• Dacă Ansamblu De Leagăne Cu Trei Stații Intex este avariat în circumstanțe care nu pot fi  controlate de 

Intex, incluzând dar nelimitându-se la perforări, ruperi, abraziuni, la uzură normală şi deteriorări provocate 
de expuneri la incendiu, inundaţii, îngheţ, ploaie sau alte forţe naturale externe;

• În cazul pieselor şi componentelor necomercializate de Intex; şi/sau.
• Modifi cărilor neautorizate, reparațiile sau demontarea Ansamblu De Leagăne Cu Trei Stații Intex de către 

oricine altcineva în afara de personalul de la Centrele de service Intex.

Accidentele sau distrugerea bunurilor nu sunt acoperite de această garanţie.

Citiți cu atenție manualul de utilizare și respectați toate instrucțiunile referitoare la utilizarea și întreținerea 
corectă a Ansamblu De Leagăne Cu Trei Stații. Întotdeauna inspectați produsul înainte de utilizare. Garanția 
dumneavoastră limitată va fi  anulată dacă instrucțiunile nu sunt respectate.
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A-Frame Brace (13464) Installation / A-Installation de l’entretoise du cadre (13464) / Instalación de la abrazadera del 
armazón en A (13464) / A-Gestell-Befestigung (13464) / Installazione della fascette (13464) sulla struttura ad A  / 
Installatie van A-framesteun (13464) / Instalação da braçadeira da estrutura A (13464) / Montering af beslaget på 
A-rammen (13464) / Montaż usztywnienia ramy w kształcie litery A (13464) / Установка кронштейна A-образной 
рамы (13464) / A フレーム留め具 (13464) の取り付け / A 型支架（13464）安装 / A – Ramstag (13464) installation / 

Installasjon av A-Frame Brace (13464) / A-rungon poikkituen (13464) asennus / Εγκατάσταση άγκιστρου πλαισίου 
σχήματος Α (13464) / Instalace výztuhy rámu A (13464) / Postavljanje poprečne prečke A-okvira (13464) / A veida 

rāmja stiprinājums (13464) Uzstādīšana / A formos karkaso (13464) montavimas / Inštalácia výstuhy rámu 
A (13464) / Namestitev opornika A-okvirja (13464) / Instalarea brațului pentru cadrul A (13464) / Инсталиране на 

скобата за рамка А (13464) / Postavljanje poprečne prečke A-okvira (13464) / A-keret merevítő (13464) 
felszerelése / A Şasi Destek Kolu (13464) Montajı

(x 4)

(x 6)

13464
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